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Egyse szamok Kantiatok. * aonauytóisdékbeti.

■Károlyi Mihály gróf
ieszéde a zombori 

népgyülésen.

T, polgártársak! Én azért jöttem 
ide, hogy lefessem élénk színekkel, 
hogy milyen rémuralom, miiyen 

I politikai rémuralom folyik odafenn 
1 Pesten. Én azzal a szándékkal jöt

tem ide, hogy önöknek itten ezt 
megmagyarázzam és hogy önöket 
összetartásra, kitartásra és ellensze
gülésre lelkesítsem.

Ebben az országban a hatóságok 
szegülnek ellen és hatóságok tiltják 
el,1' hogy a zászlóval, a szent ma
gyar zászlóval vonuljanak fel a 
magyar emberek.

Tisztelt polgártársaim! Kell-e eb
hez hozzátenni, kell-e ezután még 
magyaráznom azt, hogy Tisza Ist
ván gróf milyen hazaáruló poli’ikát 
folytat. Kell-e ezt magyarázni azok 
útin, amelyek itt történnék és azok 
síin, amelyeket a lapokban olvas
tunk? Tisza István gróf november 
18-án és azután is mindig azt ma
gyarázza, hogy a fődolog a törvény
ien a lényeg, nem pedig a forma. 
Hát t. polgártársaim, nézzük csak, 
hogy Tisza István gróf és a mun
kapárt vájjon tiszteletben tartják-e 
az alkotmány lényegét ? November 
18-ikán a formákat támadták meg, 
most az alkotmánynak a lényegét, 
llát I. uraim, mi az alkotmány lé
nyege, ha nem az, hogy először is 
apolgárok szabadon választhassanak 
képviselőket és másodszor az, hogy 
a képviselő szabadon kimondhassa 
nézetét. Ez azonban, t. uraim, t. 
polgártársaim, itten Magyarországon 
ma már lehetetlen. Mert azok a 
képviselők, akik szabadon akarják 
nézetüket megmondani, akik tilta
kozni akarnak az ellen, hogy az el
nöki önkény lábbal tiporja a ház
hatályokat, azokat a Képviselőket 
hendörszuroriyok közt hurcolják. 

Sajnos, t. uraim ? Még tovább 
megyek és azt mondom, hogy ha 
Lukács Lászlónak legújabb törvény
javaslatából törvény lesz, . akkor 
igazán többé az alkotmány lénye
ges garanciáiról beszélni nem lehet. 
Mert megtörténhetik az, hogy a 
többség egyszerűen megfosztja a 
képviselőket ezen újabb törvényja- 

! 'vaslat alapján, a képviselői mandá- 
tornától. A legrövidebb idő alatt 
nem lesz más a parlamentben, 
mint kizárólag munkapárti képviselő.

Es most kérdezem az uraktól, kér
dezem egész Európától, hogy ez 
hát parlamentárizmus; ez hát al 
koímány ? Ma, hogy ily gyalázato
sán, rutul megtámadják alkotmá
nyunkat, az ma kétszeresen szem
betűnő és még kétszeresen vétke- 
sebb akkor, mikor egész Európá

i bán, az egész művelt világon a 
í jogkiterjesztést látjuk mindenütt.
I Minden országban, még Törökor- 
| szágban, Oroszországban, Perzsia 
I bán, Kinában is, mindenütt a jogok 
' kiterjesztését látjuk és csak mi le

gyünk az a hitvány ország, amely 
nem tudja jogait megvédeni, csak 
minekünk nem adják meg jogain
kat. Csak mi volnánk azok a hit
vány, gyáva emberek, akik nem 
tudunk ellentállni és hagyjuk, hogy 
a mi szerzett jogsinktól minket 
megfosztanak.

Hogyha ez bekövetkezik, akkor 
igazán elmondhatnók mi is, hogy 
vége Magyarországnak, hogy be
olvadunk Ausztriába és akkor az
tán leshetik azt, hogy gazdaságunk 
fejlődjék. Akkor minket lealacso
nyítanak egy kolóniává, amelyet 
csak kiszipolyozni, amelyből csak 
pénzt kizsarolni lehet és szabad.

Midőn Tisza István gróf állam- 
pénzen társaival összetoborozta azt 
a tábort, ame'y ma az uralomon van 
akkor ő dijat tűzött ki annak, aki 
a legalkalmasabb nevet találja en
nek a tábornak. Soká gondolkoz
tak a bölcsek, mig végre rájöttek, 
hogy a „nemzeti munkapárt" a ieg- 
alkalmasab cint és ennek osztotta 
ki Tisza István gróf az ő diját. 
Hát, tisztelt uraim, én is azt mon
dom, hogy nagyon jól tette, hogv 
éppen annak adta meg a dijat, aki 
a „nemze'i munkapárt" nevet ta
lálta ki. Mert két szóba ennyi ha
zugságot még sohasem tudtak össze
hozni. A nemzeti munkapárt igen 
munkálkodik azon, hogy a nemze
tet jogaitól megfossza. Ez a nem
zeti munkapárt, csakhogy azzal a 
különbséggel, hogy nem magyar 
nemzeti munkapárt, hanem osztrák. 
De, tisztelt uraim, hogy ha gróf 
Tisza István érdemeinek elismerése 
fejében majd a herczegi czimet meg 
fogja kapni, ami bizonyára nem 
fog elmaradni és hogy ha akkor ő 
ismét pályázatot fog hirdetni, hogy 
ki fog neki egy alkalmas, egy uj 
motótt a herczegi czimhez találni, 
akkor én is leszek olyan bátor és 
e pályázók közé fogok állani s azt 
hiszem, hogy a pályadijat el fogom 
nyerni, mert egy stilszerü, igen ter
mészetesen német mottót nem kap
hat gróf Tisza István. Elmondom 
németül, aztán magyar fordításban

adom: „Immer tiefer bücken, bis 
dér Rüctten tiefer bücken kann." 
Mindig mélyebben hajolni, mig a 
hátgerincz már többé nem tud ha
jolni, ameddij be nem törik. Ez a 
mottója, ez jellemzi az egész munka
pártot, ez jellemzi, az urakat, a kik 
mostan elkobozzák a magyar alkot- j 
mányi azért, hogy itten tovább -J 
basáskodhassanak, hogy itt tovább 
nyúzzák a népet és azért nem kell 
nekik az általános, egyenlő, titkos 

j vá'asztójog.

j Azért nem, mert tudják, hogy 
I h® egyszer - magyar nép kap sza- 
I vazati jogot, akkor elsöpri őket, az 

egész munkapártot és akkor mun- 
[ kapárti képviselőről többé szó nem ,
| lehet. Hit lisztéit uraim, minekünk 

először is két kötelességünk van, 
amelyeket, ha összetartunk és ha ' 
kitartunk, meg is fogunk valósítani. 
Az első kötelesség az, hogy a sé
relmeket, amelyeket az alkotnia- j 
nyon most ejtettek, hogy azokat , 
visszacsináljuk, hogy azokat orvo
soljuk. Es ezért minden magyar 
embernek szövetkeznie kelt, alti 
tiszteli azt a szem zászlót, amelyet 
itt a sárba akartak tiporni. Ezt 
először. És mikor ez megvan, csak 
akkor lehet az uj Magyarországon 
ay. uj Magyarország megalkotásán 
gondolkozni. Csak altkor fog le
hetni és lépést előre tenni, hogy 

| az uj Magyarországot megalkossuk.
| Előbb jogainkat kell visszahódítani,
| amelyeket elkoboztak. De hogyha 
| ez meglesz — és ennek meg kell 

lennie, mert az igazságnak győzni 
kell — hogyha tehát ez meglesz, 
altkor azután igenis gondoskodnunk 

. kell arról, hogy ilyen gaz mali'-a- 
banda többé ne zúzza azt üsssze.

I Erre, tisztelt uraim, aztán kell, 
j hogy a választói jogot kiszélesítsük J  és az egyenlő, általánot választói
] jogot olyan alapon behozzuk. Hi 
I szén ezért egyesült az egész ellen
i zák, hogy a választójogi kérdésben 
I is egy közös programmot állapit- 
| sanak meg. Ezen közös program
' mot elfogadtuk és bárki is, legyen 
j az szegény vagy gazdag, aki ezt 
I a programmot elfogadja, azt öröm- 
i mel üdvözöljük, azt tárt karokkal 
' fogjuk üdvözölni, mert tudjuk, hogy 
1 csatát csak akkor lehet megnyerni,
] ha egyesülnek egy célért. És ha 

felkel az uj nap és az uj Magyar- 
| ország felébred, akkor igenis erőssé, 
i naggyá fogjuk tudni tenni ezt a 
j hazát, akkor igenis minden ember 
| egyesülni fog azért, hogy ezt a 
! szent országot naggyá, erőssé, bol- 
j doggá tegye.

Titokzatos
csomag.

Sötét bűn ?
Hatalmas, nagyarányú nyo

mozás előszele hozta izgalomba 
tegnap reggel a rendőrséget. 
Nem kevesebbről, mint egy sö
tét bűnnek a felderítéséről és 
a gyilkos kózrekeritéséröl volt 
szó. Ez pedig elég nagy szó.

Kedden reggel Iölekszakadva 
futott egy asszony meg egy férfi 
a rendőrségre. Kisebb fokú szív
dobogás vett rajtuk erőt, mikor 
a lépcsőn felértek és percekig, 
izgalmas, idegrángató percekig 
tartott, mire szóhoz jutottak és 
kiböködték, hogy a Vörösmarty- 
tér és a vágóhíd között egy bor
zalmas csomag úszik a kanális 
indigó kék vizén. Nagyon meg 
van duzzadva, sőt egy helyen 
fel is van repedve s ezen a he
lyen látszik ki egy újszülött 
gyermek parányi lábacskája.

A rendőrség nyomban meg
indította az eljárást. Egy rend
őrbiztos, rendőr és tűzoltó, to
vábbá egy csáklya kiszálltak a 
jelzett helyre és dicséretreméltó 
buzgósággal és sikerrel kiha
lászták a titokzatos csomagot. 
Most jön, ami még nem volt. 
Ledobták a csáklyát, feltették a 
szemüveget és felbontották a 
csomagot. Ekkor meglepő lát
vány tárult szemeik elé: nem 
is egy, hanem két kis macska 
hullája feküdt a csomagban. - 
Szépen, elegánsan voltak bepó
lyázva s mosolyogva aludták 
örök álmukat. Oh, mily szép 
icipici egérkékröl álmodozhat
tak. Szinte elérzékenyültek látá
sukon még a rendőrség szigorú 
emberei is. A nyomozást nem 
kellett folytatni, mert törvénybe 
ütköző bűncselekmény nem for
gott fenn Mindjárt a viz part
ján, egy szomorú fűz hervadt

hazai és rumburgi vászon-áruháza 
barátok épülete,
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€SAK RÖVID IDEMü!
Leszállított alkálmi árban ke

rülnek eladásra nagy mennyiségű 
férfi, női, gyermek bőr,cipők, ka
lapok, sapkák, fehérnemüek, er
nyők, úri női és divat cikkék.

" * ?  C s a k  r ö v i r t  j l d £ ü g f  ^
Megtekintés vetel kenyszerhélkül j  EláruSitáS 8  -1 2 , 2 -6 .

Tisztelettel KNAZOVITZKY BÉLA.
A helyiség minden órán

lombja alá el is temették a hul
lákat egy csomó gyermek és a 
hatóság részvéte mellett. Két 
kis tücsök fújta a gyászzenét. 
A két feljelentő pedig talán még 
most is liheg a nagy sietségtől.

V  á r o s t
ipari munkák.

A nu délutáni városi közgyű
lés fogja eldönteni, hogy a vá
rosi ipari munkákat a legköze
lebbi 3 évre kiknek adja. Aján
latot tettek a következő iparo
sok:

1. Szobafestő és mázolómun
kák. Kálóczy Gyula fáz eddigi) 
Smölcz László, ifj. Lánszky 
István (árjegyzék nincs aláírva), 
Yégh-testvérek. 2. Kályhásmun
kák. Weisz István (az eddigi.) 3. 
Bognármunkák. Lhotlca Is ván 
(az eddigi,) Hublik Ferenc, 
Birfling Pál. 5. Kovácsmunkák. 
Lhotka István (az eddigi), Hirt- 
ling Pál, Knittelhoffer Ferenc, 
fi. Üvegezőmnnkák. Schnetzer 
Nándor (az eddigi.) ti. Bádogos 
munkák. Ditmár Károly (az ed 
digi), 7. Szijgyártómunkák. Te- 
lekes László, Kellner Lajos, 
(nem óvadékképes sorsjegyeket 
tett le.) is Lakatosmunkák. Ko- 
váts István (az eddigi), Mayer 
és Komáromi, Kili János. 9. 
Szabómunkák. Berveiler János 
(az eddigi). Csizmadiamunkák. 
Bellovits Ferenc (az eddigi). 
Zánthó Sándor, Nyitrai Ferenc, 
Laky és Csúcs István. 11. Asz
talosmunkák, Nyári Gábor (az 
eddigi). 12. Cement- és festék 
áruk, Ifj. Tőgl Gyula (az eddigi), 
Grósz Bernát, Földes Jenő. — 
Az ajánlatok kiszámítás és egy- 
behasonlitás céljából kiadattak 
a mérnöki hivatalnak és a szám
vevőségnek, mely már f. hó 
2ö-án megteszi előterjesztését a 
közgyűlésen.

H Í R E  k . .

N a p t á r .
Június 26. Szerda.
R. K a th .: Jún. cs Pál,
P ro t: Jún. és P.
Gör.. Onufríu.
Zsidó. —
Nap kel; 4 ó. 4. nyugszik o. 0.
Hold kel: íj 6. 40. nyugszik l 6. 21.

Kanonoki installáció
A székesegyházi káptalannak 

üresedésben lévő staliumai ma 
nyertek kánonilag is betöltést az 
uj kanonokok installálásával. A 
szertajás ma reggel S órakor 
„Veni Sanete“-val vette kezde
tét, annak elhangzásával a káp
talanban előrelépő és újonnan 
kinevezett kanonokok letették a 
hitvallást és esküt tettek a káp
talan szabályainak megtartására. 
Azután a királyi kinevező ok
levelek és a püspöki megerősí
tés felolvasása következett, 
melynek végeztével Hzuborics 
Jenő éneklő kanonok egyenkint 
bevezette a káptalan tagjait a 
stallumban őket megillető hely
re, mindegyiknek Isten bőséges 
kegyelmét ldvánva a tekintély- 
lyel, de egyúttal nagy erkölcsi 
felelősséggel is járó méltóság
hoz. Szuborics Jenő kanonokot 
Mayer Károly olvasó kanonok 
installálta. A beiktatás „Te Deum “
mai végződött, melynek elhang
zása után Keifier János idősb 
mesterkanonok misét celebrált. 
A szép szertartáson a hivő kö
zönség nagy számban vett részt, 
szép számmal volt jelen a hely
beli és vidéki papság is, akik a 
kórus üdvözlő zenéjével kisért 
„ad multos annos“ kiáltáshoz 
örömteli lelkesedéssel csatolták 
jó kivánataikat, ezzel jelezve, 
hogy a főpásztori jóváhagyással 
történt kinevezések az egész 
egyházmegyében őszinte örö
met keltettek, mert a székes
káptalan, amely eddig is min
den jó ügynek jótékony fel- 
karolója, lelkes pártfogója és 
támogatója volt, az újabb ki
nevezésekkel olyan uj tago
kat nyert, akik magas állá
sukban minden jó irányú, ne
mes intézmény és törekvés min
dig bizalommal és biztosan szá
míthat.

Délben Károly János nagy
prépost vendégül látta a káp
talan régi és uj tagjait, a királyt 
és a megye főpásztorát éltette

szép felköszöntöjóben, melyben 
jeles szónoki tehetségének em 
lékei újultak meg. Ml is őszin
tén kívánjuk: ad multos annos.

—  Fényes esküvő. Dr. Eisen- 
barth Ferenc ügyvéd f. hó 
25-én délelőtt tartotta esküvő
jét eőtsi Szalay Mariskával, 
néhai eőtsi Szalay Bálint riza- 
pusztai földbirtokos és neje 
Polczer Terézia leányával a 
káptalantóti plébánia templom
ban. Az esketési szertartást 
Bognár Károly esperes-plebános 
végezte. Násznagyok voltak dr. 
Eisenbarth Károly ügyvéd és 
dr. Polczer Dezső szolgabiró 
(Németuj vár). A menetben reszt
vettek az örömanyákon özv. 
Szalay Bálintné és özv. Eisen
barth Ferencnán kívül nyoszo- 
lyólányok: Schnetzer Irénke 
(Káptalantóti) — Szalay De
zső földbirtokos (Rizapuszta), 
Günther Sárika (Badacsony) — 
Szabady Andor, Schnetzer Zsu
zsika (Sopron) — Szalay Le
hel (Rizapuszta), továbbá : 
Schnetzer Kálmánná (Sopron) 
— Subáky Károly (Bpest), 
Subáky Károlyné (Bpest) — 
Szabady Pál, dr. Eisenbarth 
Károlyné — Flits Miklós, dr. 
Szabady Józsefné — Schnet
zer Kálmán (Sopron), Eszter- 
hay Jenőné (Bpest) — Szalay 
Kázmér (Székesfehérvár), özv. 
Schnetzer Jánosné (Káptalan
tóti) — Schnetzer Nándor.

— Társasvacsora. A Székesfe
hérvári Torna Club vivószakosz- 
xálya f. hó 24 én este a Fekete Sas 
különtermében társasvacsorát tartott, 
mely .alkalommal őszinte meleg sze
retettel és hálával ünnepelte világ
hírű mesterét: Zulavszky Bála szá
zadost. Ő az, aki városunkban utaj 
tört és tért hódított a vivósportnak 
ő az, aki az ősi harci város mos
tani ifjúságát, csupán szereletből és 
lelkesedésből a kardforgatásra meg
tanította. Munkáját — bár annak 
fényes eredményéről az egész vá
ros meggyőződött — csak az tudja 
igazán értékelni, aki látta azt a pá
ratlanul önzetlen fáradozást, melyet 
tanítványai érdekében kifejtett s 
melyet csak iparkodik de nem tud 
meghálálni a Sz. T. C. Zulavszky 
Béla aranyember. Tanítványai hálás
szeretettel veszik körül s ezt asze- 
retetet nem is a kiváló tudással, 
hanem azzal a végtelenül kedves,

, finom úri egyéniséggel vívta ki. f i  
Székesfehérvári Torna Club Háíj.f 
ját Kunos Gyula, a tanítványok"'* 
köszönetét pedig Ullmann Hii»6 
tolmácsolta a százados előtt A:vi. 
vógárda egy csinos és igen síké. 
rült’en megválasztott emléktárggvaj 
kedveskeüétt tanárának. (Maívam 
alapon bronzszobor, mely a lovag, 
gáütés jelenétét ábrázolja.) a vj, 
csorán számos felköszömű hangzóit 
el és lelkes-n ünnepelték Zulavsúji 
aki f. hó 27-én indul Stockholmja,' 
hogy ott a világversenyen újabb 
dicsőséget szere? zen a magyar kaid
nak. A jelen voltak névsora : Kün- 
dig György, dr. Kiáth György, Zu
lavszky Béla, Koncz Henrik, dr, 
Neuhauser Imre, Siiberberg iZsigl 
mond.dr. Krausz Nándor, dr. Krausz 
Zsigmond, Békés Róbert, dr, Knei- 
fel Ferenc, Destek István, Pál 
György, Naszályi József, Deák Pái, 
Tóth János, Hurbán István, Forbát 
Béla, Kis Géza, Somogyi Jenő, dr, 
Haicsek Gyula, Kunos Gyula, dr. 
Kalienecker Viktor, Werthúm Pál, 
KIőkner József, László Béla, Ull
mann Hugó. Major Mihály, Noszkó 
János, Csitáry Emil és Zugor Ernő.

— Az Ujszinpad. Hétfőn este tar
tolta utolsó előadását városunkban 
a fővárosi Ujszinpad társulat, meg
lehetősen kevés számú közönség 
előtt. Pedig telt házat érdemeltek 
volna a kitűnő művészek. Szinre- 
került közkívánatra mégegyszer az 
Irodalom Schnitzier szatírája, után 
Strinbergnek egy rövid rémdrámája 
a Halálküszöbén és végül Krúdy 
darabja a Kárpáti kaland. An'alíy, 
Harmos, Simonyi, Nagy Margit, 
Harsányi, Pesti, Gébért, Uarvasi, 
mind a legjobbak voltak. A közön
ségnek ismét nagyon tetszett 
előadás.

— Tüzfecskendö. Simon Sándor
és Magéra Antal székesfehérvári 
iözoltó parancsnokok ma Zágrábban 
vannak és ott egy újfajta tűzi fecs
kendőt tanulmányoznak azon ssán- 
dékkal, hogyha az a helybeli tűzöl- 
tóság céljaira alkalmas, akkor be | 
fogjak szereztetni. |

— Leesett a padlásról. Héjét 
János 74 éves mázolósegéd, hely
beli lakos, tegnap a padlásra meol I 
s amint a nehéz ajtót be akarta tenni, I 
az erős huzatos szél megtánlo,i-J 
tóttá, úgyhogy leesett a létráról. I 
Válpereccsontörést szenvedett. Elet-1 
veszélyes sérülésével a Szent Gyöfg) T 
közkőrházban ápolják.

— Rozsdás szög - vérmH 
gezés. Diirchner Ferencné | 
gyóköz 1 szám alatti lakos W'l 
pába tegnap egy rozsdásszojl 
fúródott. A szerencsétlen asszobl 
vórmárgezést kapott. A sz* T 
György kórházba vitték.

=  Friss főzelékek ! = - -  

=  Friss gyümölcsök! = =  

Friss májusi ju h  túró! 
Friss csokoládé cukorkák!

1 ü. Tokai pecsenye kor 120 K

H I R T L I N G  K Á L MÁN
csemege és fűszer áruháza, Nádor-u.
ÁRUIM MINTASZERŰEK! —  ÁRAIM JUTÁNYOSAK!

Kiszolgálásom pontos. Telefon 207.

M iit  i

Friss prágai nyers és főit 
sonka!

Friss hideg felvágottak! 
Friss gardinettok!

1 liter Neszmélyi kor 80 fitt-’
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'„  A fakótarka, kisszerű meg a 
fllstdíSZÓrű kuli. Nagy fontosság.

ui.mfnIHo Ipvplplípf -

iTvi város.- Szattaaba^yan^, község-,
érdemes, 'elöljáiójSág^tol jojjely- az
,rásoif és szóJlottak-.Redigiegy fakó- 
tnrka kisszerű.-; (továbbá egy", füstös- 
«őrű küli 'tehénről, mellék'bitang
rfobari.'.‘fálíR4jtokt“ -
fa°Szá^ábA^tó.!#^BlflívaáíÚ.,t81“ 
isen. ^^-ifS 's1ki® ^ést’,ad; eb beli 
leleményének .is, hogy a jámbor 
állatok -bizonyára fehérvári "illető
ségűek s úgy .yé'lzelodhettek el a 
Vásárból. 'Éz az Wiktótíbí azonban

- aighari'em lígfííé, vélefnény. iMegle - 
' |et ugyan
“ yáósHnű, hogy nem úgy veszelőd- 

jettek el, hanem inkább megszök-
- (^is.a'ypnAtravyártakí.o.tt. a töltér 

"seri. A fehérvári tehenek ugyanis 
inteligensek, tudják, hogy van va- 
Sácip és van fürdőélet Siófokon. 
Qda akarhattak menni. A község 
jelenleg fogva tartja szegényeket s 
jóvátételükre vonatkozólag egy sza ■ 
kértő sürgönyileg azt tanácsolta, 
hogyha ajkutya se jelentkezik értük, 
akkor mindaketőtt küldjék fel Buda
pestre a Tisza úrhoz, az majd be
veszi sőt megveszi mungóknak.

Tanuló felvétetik Almássy Ist
ván divatáru üzletében Város
ház-tér.
■IfiYrO'íl l í  Kovács Dezső mű- 
-T ' 7 '® * '  fogászati termében 
Székesfehérvár (Rózsa-u. 5 sz. a. e- 
Zirci mellettlemplommal szemben 

. — A Charles cirltusr Székesfe
hérvárott! Csütörtökön junius 27-én 
a reggeli órákban fog 57 kocsijából 
álló, különvonatával megérkezni a 
Charles cirkusz s n délutánt órák
ban a Vásártéren már teljesen ké
szen lesz a sátorváros az előadási 
sátorral együtt, mely 0500 nézőt 
képes befogadni. A műsor, melyet 
csak a legmelegebben ajánlhatunk,

, olyan számokat foglal magába, 
melyek egyetlen cirkusz manegeá- 
ban sem voltak láthatók. 26 remek 
példány Berber himoroszlán, 7 je
gesmedve, 6 vadonbefogott király
tigris, 4 esetlen, kedves, intelligens 
fóka, 5 jámbor, ennivalóan otrombu 
elefánt, egy sereg teve, láma, zebra, 
egy csoport szebbnél szebb nemes- 
vérü paripa képviselt az állatművé
szeket. Különösen a tigrisek pro
dukciója lesz olyan, ami külön is 
megérdemli a figyelmet. — Egye
bekben pedig az állatkert 27-én 
megnyílik, s a közönségnek mód
jában fog állani, az állatművészeket 
előadáson kivül is láthatni.

f  j mindig a FIUMEI 
kávébehozatalnál
(Barátok épülete) 

vásároljon.
Délután 5 órakor v meleg 

füstöit főtt húsok MaischalJnál 
Kossuth-utca.

Szerkesztői üzenetek.
Passiósnak. Részben lapokból, 

részben a helybeli műkedvelő gárda 
. egyik kedves és fáradhatatlan 
.tagjának (ki e napokban ott 
lenn járt a Mecsek tövében) sze

mélyes közlése alapján a követke
zőket tudtuk meg Bihariékrói. ' -

1. Pécsett a j legszívesebb fogad
tatásra talpak.. A város társadal
mának legelőkelőbbjei karolták fel 
őjtet. A szervezés munkáját Bittér 
Illés cisztercita főgimnáziumi lanár, 
az ottani katholikus kör közkedvelt- 
ségű és páratlan agitálású igazga
tója vette kezébe. A nősz^repeket 
csáknem kivétel nélkül olyan úri
asszonyok vállalták, kiknek férjeik 
neve előtt olt van a dr. Mária 
szémélyisí’ője Visy főispán leánya.

2. Mmt Győrött úgy Pécsett is,
,a város teljesen díjtalanul engedte 
iát ti színházat a „passiózók nve- 
részkrdő‘vállalatának."

3. Bihari utólag is nagy elisme
réssel nyilatkozik a székesfehérvári 
műkedvelők színjátszó képeségéről 
és munkájáról.

4. Pécsről, hol kedden (tégnap) 
kezdve hat előadásuk lesz, Kapos
várra mennek.

A p r ó h i r d e t é s e k
Egy bolti leány azonnal felvé

tetik Rotter üzletében. Kossuth- 
utca 3.

. Sarló-utca 3.' sz. ház, 3 utcai 
szoba, konyha és zárt veranda, két 
udvari szoba és konyhaudvar, kert

Pince, ás mellék épületből áll. 
eladó, j  udakozni ‘ugyanott!.;
■ Pinke István bognár és fa

szerszám raktára .Öreg-utca 24 , 
Ajánja mindenféle kész bognár
munkáit és íaszérszarnokát: 
Villa, gerebie, kaszanyél, lapát, 
seprők és talicskák.

A Hitelszövetkezet Lövölde
utca 3. sz. alatt aprított tűzi
fát ad adagoknak házhoz szál- 
litva 100 kgkint 2-60 K ért.

Fényképezőgép 6 \  9, kohold, 
eladó 10 koronáért. Megtekint
hető a kiadóban.
A Lovasberényi-uton a Galam
bos-féle telek átellenében az 
Akkermann örökösök tulajdonát 
képező három búzaföld házhe
lyeknek eladó. Tudakozódni 
lehet ifj. Líts Ferencnél üreg
utca 29. szám alatt. •

Egy szakképzett gépész és 
kovács hajlandó nyári cséplést 
esetleg éves állást elfogadni. 
Pap Kálmán Bodajk.

Eladó szöllök : Üt oktáiyos szűllő 
hajlékkal az Öreghegyen Kanta dűlő 
961. sz. a., úgyszintén 3 .! oktá- 
lyrs szőliő évi lakásnak is basz- 
nálhaló hajlékkal és verandával 
szabad klzböl eladó. Felvilágosítás 
nyerhető Szfehervár, Iskola u. S. 
sz L em. jobbra 5. ajtó. .

A város legforgalmasabb he-, 
lyén egy jól jövedelmező bor
bély és fodrász üzlet eladó. 
Cim a kiadóban.

Novena, vagyis kilenc napi 
ájtatosság Jézus szive tisztele
tére. Ára 24 fillér. Kapható a 
székesegyházi sekrestyésnél.

Jó forgalmú régi fűszer és 
rőfös üzlet község legjobb he
lyén betegség miatt, esetleg ház
zal együtt eladó. Reichardt Ká
roly Isztimér. ___

Egy ügyes kézi lány és tanuló 
lányok felső ruha varráshoz fel
vétetnek, Burtelep Zrinyi-utca 
5. szám.____________________

Mikes Törökországi Levelei, 
diszkiadás kéz alatt olcsón el
adó. Cim a kiadóban.

Arany Biblia azelőtt 150 ko
rona, most 90 korona cim a 
kiadóban.

4021P. U)1‘J. sz.

Hirdetmény.
A székesfehérvári kir. tör

vényszék az 1874. évi XXXV. 
te. 44. §-a alapján felhívja 
mindazokat, akik néhai Végh 
János volt váli kir. közjegy
zőnek a székesfehérvári kir. 
adóhivatalnál a közjegyzői biz
tosítéki napló 8. t. alatt 1899. 

;junius 20-án letett és a 4774|p. 
1899. sz. végzésével beutalt 
4000 K azaz négyezer korona 
közjegyzői biztosítékára az 
1884.' évi XXXV. te. 173 íj
nál fogva törvényes zálogjog
gal birnak, hogy követelései
ket a jelen hirdetménynek a 
Budapesti Közlönyben való 
harmadszori megjelenésétől 
számítandó 3 hónap alatt be
jelentsék, mert különben azok 
tekintetbe vétele nélkül lóg a 
biztosítéknak az Általános 
Ovadékbank Részvénytársaság 
részére leendő kiadása iránt 
határozni.

Székesfehérvár, 1912. junius 
hó hó 5-én

A kir. törvényszék. Dr. Bor
sos s. k. kir. tszki biró.

A kiadmány hiteléül: Lőrin- 
czi Sándor, kiadó.

V a r r é g é p  j a  v i t á s o k
műhelyünkben gyorsas él nekKserues 

késsUtetnek,
SINGER CÖ. varrogép-r&zvény-
’ 7 ?  p a l á i -  \

MagyworJiág legníígyobb ti .legrégibb 
; vuftlfgép-üxlet*. Tej

Székesfehérvár, Kidonitca, TöHényl-hái

Eladó ház és telek.
A belváros legszebb pontján 

egy emeletes ház, az emeleten, 
egy 3 és egy 5 szobás, á föld
szinten két 3 szobás "utcai la
kással és egy üzlethelyiséggel, 
száraz pince raktárakkal, mosó
konyha és házmester lakással, 
az udvarban két 2 szobás és 
két 1 egy szobás lakással nagy 
árnyékos udvarral. Telek 500 
□-öl beültetve különféle nemes 
fajú gyümölcsfákkal, a lelek 3 
házhelynek is értékesíthető. Az 
ingatlanon levő olcsó 4:J [j ka
matú bankteher átvehető, stb.

Bővebb felvilágosítást köz
vetlen a vevők nyerhetnek, 
Leszler Imre egyedüli megbí
zottnál, Nagy Sándor-utca 2.

Női kalapüzlet.
Elsőrangú 20 év óta fön- 

állóüzlet kiterjedt helybeli és 
vidéki vevőkörrel kimutatható 
jó forgalommal, mely magá
nyos nőnek vagy nagyobb 
családnak biztos megélhetést 
nyújt, elegánsan, a mai kor
nak megtelő berendezéssel és 
áruval azonnal eladó cs át
vehető.

Bővebbet Leszler Imre egye
düli megbízottnál, Nagy Sándor- 
utca 2-

ÖN NYER
ha csekély befektetéssel áldoz ; 
oly célra, melynek hasznát 1

MILLIÓK
élvezik. Nincs nagyobb nyere-; 
ség, mint az, amelyet soha 
el nem veszthetünk. És ki 

nem állítja, hogy

MINDENKI
el nem veszthető nyereséggel 
olvassa Siemil Péter csodálatos ■ 
históriáját. Csekély egy koroná
ért kapható a szerkesztőségben.

Modern- fürdőszoba és 
mosdóberendezésék stb. 
Szakmába vágó javítások 
vidékre is azonnal teljesít
őinek. Telefon sz. 301.

házi berendezésekről felviláfloaitás,!»ervezé3 (ésíkőltségvetésseLkéezséagel szolgainak
’ vízvezeték és csator

názási vállalkozók.E P E R J E S I  T E S T V É R E K  v i t t é k  és csator-

Müszaki iroda és minta
raktár: R á k ó c z i -  és  
Bánk-utca sarok. Műhely 

és cementáru gy ár: 
.Budi-ut 62. sz.

m l m i ii i l l
i i l t f

| ' J «
I « 4, -MIN tí „V*-

Ili;J
K e r e s t e t n e k : fL „ "7• « t 1,1 «. sT f * *1*-̂  *•*

Szakácsnők, főző, kézi és i t - ̂ 7,
mindenes leányók, bejárónők.
kaszirnők, pincér leányok, pin- -’X  \
cérek és borfiuk helyben és
nyári szezonra.

Egy megbízható 17—IS éves ’J ' 1
leány kifutónak koszt nélkül íi t -
fölvétetik. r ,

Leszler elhelyező irodája A1 .
Székesfehérvár. ' *• A

Nagy Sándor-u. 2. "í C
Vidékről válaszbélyeg kéretik ,í fe

r
• ,. v iA

,;U t- * .
i *. tv -y
>i ‘

H ali!
1 „v<- í® ?  > 

d íl í*
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19,12. junius 26-

I

V a fid i iiríiNni szövetek
u  1912. évi tavaszi it nyárt Idényre. 
- E g y  n n l v A h y  il szelvén;  7 kor 

1.10 m . h o s a x u  11 szelvény 10 kar 
telles férllruháhox 51 szelvény 15 kor' 
( IMI lldríl (I KlUll) 11 szelvény 17 kor!

elegendő, csak 11 szelvény 20 kor. 
■ »  m lr tn y t (ekslo m lonruháhoí 20—  K.frt S k u j  foisitSizSvetot, turiiUlódcnt, m iíS  
h B [ i n t  «tb. gyári árakon kfild mint megfaizhatf éi 

szolid ctg  mlndeafltt Ismert potxtfgyári raktár

S ie g e M m h o f  B rű n n .
s B la tik  ta0 n  ás bsnneatvs.

Mm olffnjSkf s  metakift s  macánvovff fitvtz, hs 
■sBrstssakségletét kozvoflen SIsgiM m bof efíméL 
■ D ir i  piacon reodeU nxefj fren Jelentékenyet Isdraftt* leMSleaáfeb árak. Óriási yálautek.
“  J B Ö  J tS tS Ü A L F * *

A világ legnagyobb vándor látványossága

Megnyitó előadás
Székesfehérvárou, a 
Vásártérencsntörtökön 
junius 27., este 8 órakor.

közönségnek is.

Az állat gyűjtem ény és a própák naponta 
d  e, 10 órától kezdve m egtekinthetők,

Charles cirkusza 
a technika csodája
70-nél több kocsi szolgál lakó-, iroda- és 
szállitócélul. 3 Ganz-féle úti lokomotív. Me
seszép tündéries homlokzat Elsőrendű ven
déglő. Saját tűzoltóság, egészségügyi csa

pat, 2 zenekar stb.
M B M — bi « b « i i » — b b

A cirkusz megérkezése:

1912. junius hó 27-én reggel.
Megnyitó előadása:

1912. jun. 27-én este 8 órakor.
Jegyek előre válthatók KRAUSZ VERONA 

nádor-utcai dohánytözsdéjében.

Legdivatosabb női Legdivatosabb
szalma- és lószörkalap- ruhadiszek, selyem- és
formák, szalma-fonatok gyöngyrojtok minden
minden szinben kalap- színben.

virágok. —
KEZTYÜK. VALÓDI CHEVRAUX CIPŐK. NAPERNYŐK.

Legolcsóbb árak mellett kaphatók!

KOVÁCS ANTAL
úri- és női divatáruháza.

Charles vendégjátékai kielégíte
nek minden Ízlést. Műsora utol
érhetetlen. Szórakoztatva tanít, 
— s feledhetetlen estélyeket 
szerez a legkényesebb ízlésű

X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X * * XX
X
X
X

Székesfehérvári Butorkeszítö Iparosok
Á R U C S A R N O K  S Z Ö V E T K E Z E T E

mint az Országos Központi Hitelszövetkezet tagja.
TELEFON 258. KOSSUTH-UTCA 10.
Állandó nagy készletet tartunk, egyszerű és finom 
bútorokból minden társadalmi osztály részére. Nya
ralók és szállodák berendezésére legalkalmasabb a 

tömör keményfa bútor, melyből

2 szekrény, 2 ágy, 2 éjjeli szekrény 
és I mosdó márvány tükörrel
340 korona.

Melyből nagy mennyiség van raktáron. " O ff i

X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X

I
X
X

x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x

A már világhírű Kolozsvári (Heinrich)

Szí. László fertőtlenítő

PIPERE
SZAPPAN

kincset ér a háznál. Biztosan megóv 
minden ragályos betegségtől és amellett 
remek illatával kiváló börflnomitó anyaga 

folytán elsőrangú kosmetikai cikk.

K a p h a t ó  m i n d e n ü t t .  Á r a  7 0  f i l lé r .

Nyomatott az Egyházmegyei Könyvnyomdában Székesfehérvárott.
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